
SMART+ WIFI CRYSTAL STRING
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SMART WIFI CRYSTAL STRING MGC RGB  4099854373060 8.4 RGB -20…+40 220-240 300mA max 50/60

 Das flexible Außenkabel dieser Leuchte kann nicht aus-
getauscht werden; wenn das Kabel beschädigt ist, muss 
die Leuchte entsorgt werden.  The external flexible cable 
or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is 
damaged, the luminaire shall be destroyed.  Le câble 
flexible externe ou le cordon de ce luminaire ne peut pas 
être remplacé; si le cordon est endommagé, le luminaire 

sera détruit.  Non è possibile sostituire il cavo flessibile o il filo esterno di questo apparecchio di illuminazione; se il filo è danneggiato, non utilizzare l‘apparecchio di illuminazione. 
 El cordón o cable flexible de esta luminaria no puede ser sustituido; si el cordón está dañado, la luminaria será destruida.  O cabo ou fio flexível externo desta luminária não pode 
ser substituído; se o fio estiver danificado, a luminária não terá reparação.  Το εξωτερικό εύκαμπτο καλώδιο αυτής της λυχνίας δεν μπορεί να αντικατασταθεί. Εάν το καλώδιο υποστεί 
βλάβη, η λυχνία πρέπει να καταστραφεί.  De uitwendige flexibele kabel of het snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen; als het snoer is beschadigd, zal de armatuur 
kapot zijn.  Denna armaturs flexibla kabel eller ledning kan inte bytas ut; om kabeln skadas måste armaturen bortskaffas.  Tämän valaisimen ulkoista joustavaa johtoa tai kaapelia 
ei voi korvata toisella; jos kaapeli on vaurioitunut, valaisin tulee hävittää.  Den eksterne, fleksible kabelen eller ledningen til denne lampen kan ikke byttes ut. Hvis ledningen er 
ødelagt, må lampen kastes.  Det eksterne fleksible kabel eller ledning til denne lyskilde kan ikke udskiftes. Hvis ledningen bliver beskadiget, skal lyskilden destrueres.  Externí 
pružný napájecí kabel tohoto svítidla nelze vyměnit. Je-li kabel poškozen, je třeba svítidlo zlikvidovat.  Гибкий кабель или провод для наружной прокладки этого светильника не 
подлежит замене; повреждение провода приведет к разрушению светильника.  A világítótest külso flexibilis kábele, vagy vezetéke nem cserélheto, ha a vezeték megsérül, a 
világítótest használhatatlanná válik.  Nie mozna wymienic zewnetrznego elastycznego kabla lub przewodu tej oprawy oswietleniowej; jezeli przewód jest uszkodzony, oprawe 
oswietleniowa nalezy zniszczyc.  Externý pružný kábel alebo šnúra tohto svietidla sa nedajú vymenit; ak je šnúra poškodená, svietidlo sa musí zlikvidovat.  Zunanjega upogljivega 
kabla ali vrvice svetilke ni mogoce zamenjati; ce je vrvica poškodovana, je svetilka unicena.  Bu lambanın harici esnek kablosu veya kordonu degistirilemez; kordonu hasar görürse 
lamba imha edilmelidir.  Vanjski gibljivi kabel ili vlakno ove svjetiljke ne mogu se mijenjati; u slucaju da se vlakno ošteti, svjetiljku treba uništiti.  Cablul flexibil extern sau snurul 
acestui corp de iluminat nu poate fi înlocuit; daca acesta este deteriorat, produsul trebuie distrus.  Външният гъвкав кабел или шнур на това осветително тяло не може да се 
сменя; ако шнурът се повреди, осветителното тяло трябва да се изхвърли.  Selle valgusti välist painduvat kaablit või juhet ei saa asendada; kui juhe on kahjustunud, tuleb 
valgusti hävitada.  Šio šviestuvo išorinio lanksčiojo kabelio arba laido negalima pakeisti - jei laidas pažeidžiamas, šviestuvas yra nebepataisomas.  Gaismas ķermeņa ārējo elastī-
go kabeli vai vadu nevar nomainīt; ja vads ir bojāts, gaismas ķermenis ir jāiznī cina.  Spoljašnji savitljivi kabl ili vlakno ove svetiljke se ne mogu menjati; ako se vlakno ošteti, svetiljku 
je potrebno uništiti.  Зовнішній гнучкий кабель або провід даного світильника не можливо замінити; у випадку пошкодження проводу світильник слі д знищити.  Шамдалдың 
кабелін ауыстыруға болмайды; егер ол зақымданса, оны жою керек.
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SMART+ WIFI CRYSTAL STRING
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WIFI Common Lights

1.  Control Button: Press button to change between 12 different modes

2.  To connect to WIFI, press and hold the button for 5 seconds until the green indicator 
light flashes quickly

3.  Duoble-click the button to change the dynamic color

12 different modes:

1. Steady
2. Shimmer
3. Fluorescence
4. Flash
5. Random Flash
6. Chase

7. Jump
8. Sparkle
9. Fade
10. Slow Fade
11. Light Show
12. Off
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SMART+ WIFI CRYSTAL STRING

OPTIONAL

https://www.ledvance.com/consumer/smart/faq/
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 Hiermit erklärt die LEDVANCE GmbH, dass die Funkanlage vom Typ LEDVANCE SMART+ 
den Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Den vollständigen Text der 
EU-Konformitätserklärung finden Sie unter der folgenden Adresse: smartplus.ledvance.
com/declaration-of-conformity. Drahtlose Funkverbindung verwendet in WIFI-Lam-
pen/-Leuchten/-Komponenten 2412–2483,5 MHz, max. HF-Ausgangsleistung 20dBm 

 Hereby, LEDVANCE GmbH declares that the radio equipment type LEDVANCE SMART+ 
Device is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: smartplus.ledvance.com/decla-
ration-of-conformity. Wireless radio used in WIFI lamps/luminaires/components 2412–2483.5 
MHz, max. RF output power 20dBm 

 LEDVANCE GmbH atteste que le type d‘équipement radio du dispositif LEDVANCE 
SMART+ est conforme à la directive 2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de 
conformité UE est disponible à l’adresse internet suivante : smartplus.ledvance.com/de-
claration-of-conformity. Fréquences radio utilisées dans les lampes/luminaires/composants 
WIFI 2412–2483,5 MHz, puissance de sortie RF max. 20dBm 

 Con il presente, LEDVANCE GmbH dichiara che il dispositivo radio LEDVANCE SMART+ 
è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di Conformità 
UE è disponibile all‘indirizzo internet che segue: smartplus.ledvance.com/declara-
tion-of-conformity. Radio wireless utilizzata in lampadine/impianti di illuminazione/com-
ponenti WIFI 2412–2483,5 MHz, potenza uscita RF max. 20dBm 

 Por la presente, LEDVANCE GmbH declara que el tipo de equipo de radio SMART+ de 
LEDVANCE cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración de 
conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: smartplus.le-
dvance.com/declaration-of-conformity. Se usa radio inalámbrico usado en lámparas, lu-
minarias y componentes de WIFI 2412–2483,5 MHz, potencia de salida de RF máx. de 
20dBm 

 Pela presente, a LEDVANCE GmbH declara que o equipamento de rádio tipo LEDVANCE 
SMART+ Device está em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU. O texto integral da 
declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço de internet: 
smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Rádio sem fios utilizado em lâmpadas/
luminárias/componentes WIFI 2412–2483,5 MHz, potência de saída máxima de RF 20dBm 

 Με το παρόν, η LEDVANCE GmbH δηλώνει ότι η συσκευή ραδιοεξοπλισμού LEDVANCE 
SMART+ συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην ακόλουθη διεύθυνση στο Διαδίκτυο: smartplus.
ledvance.com/declaration-of-conformity. Ασύρματο ραδιόφωνο που χρησιμοποιείται σε 
λαμπτήρες/φωτιστικά/εξαρτή- ματα WIFI 2412–2483,5 MHz, μέγιστη ισχύς εξόδου RF 
20dBm 

 Hierbij verklaart LEDVANCE GmbH dat de radioapparatuur van het type LEDVANCE 
SMART+ voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van 
conformiteit is beschikbaar op het volgende internetadres: smartplus.ledvance.com/de-
claration-of-conformity. Draadloze radio gebruikt in WIFI lampen/armaturen/onderdelen 
2412–2483,5 MHz, max. RF uitgangsvermogen 20dBm 

 Härmed deklarerar LEDVANCE GmbH att radioutrustningsenheten av typen LEDVANCE 
SMART+ uppfyller kraven i Direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU:s deklaration om öve-
rensstämmelse finns tillgänglig på följande internetadress: smartplus.ledvance.com/de-
claration-of-conformity. Trålös radio använd i WIFI lampor/armaturer /komponenter 
2412–2483,5 MHz, max. RF uteffekt 20dBm 

 LEDVANCE GmbH täten vahvistaa, että LEDVANCE SMART+ -tyyppinen radiolaite 
täyttää direktiivin 2014/53/EU vaatimukset. Löydät EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 
kokonaisuudessaan osoitteesta smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. WI-
FI-lampuissa/-valaisimissa/-komponenteissa käytettävä langaton radio 2412–2483,5 MHz, 
maks. RF-lähtöteho 20dBm 

 LEDVANCE GmbH erklærer herved at radioutstyret av type LEDVANCE SMART+ er i 
samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. EU-samsvarserklæringens fulle tekst er tilgjengelig 
på følgende nettsider: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Trådløs radio 
benyttet i WIFI-lamper/-armaturer/-komponenter 2412–2483,5 MHz, maks. RF-utgangsef-
fekt 20dBm 

 Hermed erklærer LEDVANCE GmbH, at det trådløse udstyr type LEDVANCE SMART+ 
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU overensstemmelseserklæringens 
fulde tekst findes på følgende internet-adresse: smartplus.ledvance.com/declara-
tion-of-conformity. Trådløs radio anvendt n WIFI pærer/ lysarmaturer /komponenter 
2412–2483,5 MHz, max. RF udgangseffekt 20dBm 

 Společnost LEDVANCE GmbH prohlašuje, že vysílací vybavení zařízení LEDVANCE 
SMART+ splňuje požadavky směrnice 2014/53/EU. Celý text ES prohlášení o shodě na-
leznete na následující internetové adrese: smartplus.ledvance.com/declaration-of-confor-
mity. Vysílač použitý v žárovkách/ svítidlech/prvcích WIFI využívá frekvenci 2412–2483,5 
MHz, maximální vyzařovaný RF výkon 20dBm 

 Этим документом компания LEDVANCE GmbH подтверждает, что радиооборудование 
типа LEDVANCE SMART+ Device соответствует требованиям Директивы 2014/53/EU 
для радиооборудования. Полный текст Декларации Соответствия ЕС можно найти 
по адресу: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Беспроводное 
радиоустройство используется в лампах WIFI/светильниках/компонентах с частотой 
2412–2483,5 МГц и выходной радиочастотной мощностью 20 дБм. 

 A LEDVANCE GmbH ezennel kijelenti, hogy a LEDVANCE SMART+ típusú rádió beren-
dezés teljesíti a 2014/53/EU irányelv előírásait. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövege megtalálható a következő internetes oldalon: smartplus.ledvance.com/declara-
tion-of-conformity. WIFI izzókban/lámpatestekben/ komponensekben használt vezeték 
nélküli rádió: 2412–2483,5 MHz, max. kinenő RF teljesítmény 20dBm 

 Firma LEDVANCE GmbH deklaruje, że urządzenia wykorzystujące fale radiowe typu 
LEDVANCE SMART+ spełniają wymogi dyrektywy 2014/53/UE. Pełen tekst europejskiej 
deklaracji zgodności dostępny jest pod adresem internetowym: smartplus.ledvance.com/
declaration-of-conformity. Moduł sieci bezprzewodowej użyty w lampach/oprawach/ele-
mentach WIFI: 2412–2483,5 MHz, maks. moc wyjściowa sygnału bezprzewodowego – 
20dBm 

 Týmto spoločnosť LEDVANCE GmbH prehlasuje, že rádiové zariadenie typu LEDVANCE 
SMART+ spĺňa smernicu 2014/53/EÚ. Celé znenie prehlásenia o zhode EÚ je dostupné 
na tejto internetovej adrese: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Bezdrôtový 
rádioprijímač použitý v žiarovkách/svietidlách/ komponentoch WIFI 2412–2483,5 MHz, 
max. RF výstupný výkon 20dBm 

 S tem družba LEDVANCE GmbH izjavlja, da je naprava LEDVANCE SMART+, ki sodi 
med radijsko opremo, skladna z Direktivo št. 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o 
skladnosti je na voljo na naslednjem internetnem naslovu: smartplus.ledvance.com/de-
claration-of-conformity. Brezžični radio, ki se uporablja v svetilkah/sijalkah/komponentah 
WIFI 2412–2483,5 MHz, maks. RF oddajana moč 20dBm 

 Burada, LEDVANCE GmbH, telsiz ekipman tipi LEDVANCE SMART+ Cihazının 2014/53/
EU Direktifine uygun olduğunu beyan eder. EU uygunluk beyanının tam metni aşağıdaki 
internet adresinde mevcuttur: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. WIFI 
lambaları/armatürleri/bileşenlerinde kullanılan kablosuz radyo 2412–2483,5 MHz, maks. 
RF çıkış gücü 20dBm 

 Ovim tvrtka LEDVANCE GmbH izjavljuje da je radio oprema tipa uređaja LEDVANCE 
SMART + u skladu s direktivom 2014/53/EU. Cjelokupni tekst EU izjave o sukladnosti 
dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: smartplus.ledvance.com/declaration-of-confor-
mity. Bežični radiouređaj koji se upotrebljava u žaruljama/svjetiljkama/komponentama s 
funkcijom WIFI, frekvencija iznosi 2412–2483,5 mHZ, a maks. radiofrekvencijska izlazna 
snaga 20dBm 

 Prin prezenta, LEDVANCE GmbH declară că echipamentul radio Dispozitiv LEDVANCE 
SMART+ respectă Directiva 2014/53/UE. Textul complet al declarației de conformitate UE 
este disponibil online la următoarea adresă: smartplus.ledvance.com/declaration-of-confor-
mity. Radio fără fir folosit la lămpi/sisteme de iluminat/componente WIFI 2412–2483,5 
MHz, putere rezultată max. RF 20dBm 

 С настоящото декларира, че радиооборудването е в съответствие с Директива 
2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е наличен на следния 
интернет адрес: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Безжични 
радиоустройства, използвани в WIFI лампи / ос- ветителни тела/компоненти 2412–
2483,5 MHz, макс. РЧ изходна мощност 20dBm 

 LEDVANCE GmbH kinnitab käesolevaga, et LEDVANCE SMART+ tüüpi raadioseade 
vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on kättesaadav 
järgmisel veebiaadressil: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Traadita 
raadio, mida kasutatakse WIFI-lampides/valgustites/ komponentides 2412–2483,5 MHz, 
maks. RF väljundvõimsus 20dBm 

 „LEDVANCE GmbH“ pareiškia, kad radijo įrangos tipo „LEDVANCE SMART+“ prietaisas 
atitinka direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateiktas šiuo 
adresu: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Belaidis radijas, naudojamas 
WIFI lempose/šviestuvuose/komponentuose 2412– 2483,5 MHz, maks. RF išėjimo galia 
20dBm 

 Ar šo LEDVANCE GmbH paziņo, ka radio aprīkojums LEDVANCE SMART+ atbilst 
Direktīvai 2014/53/EU. ES atbilstības deklarācijas pilns teksts pieejams šajā tiešsaistes 
adresē: smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Bezvadu radio, kas izmantots 
WIFI lampās/gaismekļos/sastāvdaļās ar 2412– 2483,5 MHz, maks. RF izvades jaudu 20dBm 

 Ovim kompanija LEDVANCE GmbH izjavljuje da je radio oprema tipa uređaja LEDVANCE 
SMART+ u saglasnosti sa direktivom 2014/53/EU. Celokupan tekst EU izjave o usaglaše-
nosti dostupan je na sledećoj internet adresi: smartplus.ledvance.com/declaration-of-confor-
mity. Bežični radio uređaj koji se koristi u sijalicama/svetiljkama/komponentama sa WIFI 
funkcijom, frekvencija je 2412–2483,5 mHZ, a maks. RF izlazna snaga 20dBm 

 Цим документом компанія LEDVANCE GmbH підтверджує, що радіопристрій типу 
LEDVANCE SMART+ Device відповідає вимогам Директиви 2014/53/ЄС для 
радіообладнання. Повний текст Декларації відповідності ЄС можна знайти за адресою: 
smartplus.ledvance.com/declaration-of-conformity. Який тип бездротового радіоприймача 
використовується в лампах WIFI/ світильниках/компонентах Із частотою 2412–2483,5 
МГц і вихідною раді- очастотною потужністю 20 дБм. 

 LEDVANCE GmbH компаниясы радиоқұрылғы түріндегі LEDVANCE SMART + 
құрылғысы 2014/53/EU директивасына сәйкес екенін мәлімдейді. EU сәйкестік туралы 
мәлімдемесінің толық мәтіні мына интернет мекенжайында қолжетімді: smartplus.
ledvance.com/declaration-of-conformity. Жиілігі 2412-2483,5 МГц және макс. шығыс 
жиілігі 20 дБм болатын WIFI шамдарда / шамдалдарда / компоненттерде қолданылатын 
сымсыз радио. 

LEDVANCE SASU 
CQM
5 rue d’Altorf
67120 Molsheim France
www.ledvance.com


